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I n d u l t B é t s b ő l , K e d d e n , D e c e m b e r ' 2 9 - d i k é n , 1829-

B é t s. -r e z , mint tsupa szokás kiírtassék 's ere-
Tegnap kiadatott Orvosi jelentés sze- deti együgyűségére viszsza útasíttassék. 

rént Tsász. Fö Hertzeg-Aszszony Hen- Egy idő ólta több városokban megszün-
r i k a , K á r o 1 y 0 Ts. K. Fö-Herlzegségé- tek a'néma jelekkel tett új esztendei 
nek Hitvese negyed nap ólta forró hi- "kívánások; míg végre a' Tsászári fővá-
deglelésben fekszik, 's testén az úgy rosban is munkába vétetett azoknak meg
nevezett skarlát kiütések mutatják ma- szüntetése. Felszóllíltatott t. i. a' Közön-
gokat. ségj, több T.T.Plebánus Urak által ,'hogy 

A ' Nagy Méltóságú Erdélyi Udvari jóltévö Egyesületbeöszveállván, azügye-
Cancellaria jeles tehetségeiknek és eddig fogyott szegények segedelmére adakozza-
viselt hivatalaikban kimutatott hasznos nak, 's magokát beíratván, az általmen-
szolgálatjoknak tekintetéből , T . Ber t - tsék fel magokat az új esztendei köszön-
l e f f Mihály Udv. Concipista , T. En- tések alól, hogy nyomorúságot szenve-
lakai S al a Mihály Gubernialis Conci- dö embertársaikat segítsék. — Ezen pró-
pista és Sósmezöi V a j d a László Guberr batételnek igen szerentsés foganatja lett, 
nialis Concipista Urakat Gubernialis Se- úgy hogy V Bétsi Újság mellett egész 
cretariusokká méltóztatott kinevezni. lajstromok adatnak ki már az Egyesü-

——: — létben magokat beíratott Jóltévök neve-
A' legjobb tzólból kezdett szokás is ikböl, kik többé házaiknál semmi név 's 

elveszti betsét, ha az , idöjártával, tsupa jel alatt líj esztendei gratulatiot el nem 
formalitássá válik. A' boldog új esztendő fogadnak. — Ezen lajtromban olvassuk 
kívánása esmerősök 's j ó barátok között, Fö Méltós. Hertzeg Metternich Külső Mi-
kétségkívűljillyenjó tzélból's a'költsönös nislernek, Gróf Saurau Fö Cancellanus 
jó indulat megbizonyításából kezdődött: és belső Ministernek 's több Udvari Fő 
de a'melly végre tsupa szokássá 's forma- Fö Tiszteknek neveiket. Ugyan ezt nyi-
litássá változott az által, hogy a' nagy latkoztatták ki több Udvari Fö Hivatalok, 
városokban többnyire tsak bilétek kül- Dicasteriumok is és azoknak Fejeik a' 
dözése 's neveknek felírása pótolta ki a' kormányok alatt lévő Tisztviselőkre néz-
jó kívánságokat. Könnyű elgondolni, ve. Leginkább áldani fogja a' szükséget 
hogy ez a'szokás, kivált a' nagy váró- szenvedő szegénység ezen Egyesületeit 
sokban, felette fáradtságos, néha a'roszsz felállítását; a' melly különösen a' jelen-
idő miatt az egésségnek ártalmas, ésköl- való kemény tél miatt sok sanyarúságot 
tséges formalitás is lehetett. Minden dí- szenvedvén, ebből reá sok jótétemény 
tsérefre méltó gondolat vala tehát, hogy háramlik. 

X 



N a g y B r i t a n n i a . 

Az Irlandiai Ka th o 1 i k us Püs-
p ö k n e k kineveztetése módjáról való 
kérdés, el vagyon valahára döntve. Két 
Kir. P i e s c r i p t u m ment ez eránt a' 
napokban Irlandiába a' Katholikus Püs-

-pökökhöz, hogy mihez kellessék mago
kat jövendőben tartani. Midőn valamelly 
Püspökiszék megüresűl, a' megyebéli 
Papság választani fog egy felszentelt Pa
pot , a' ki mint V i c a r i u s . , s e d e va-
c a n t e a' Püspöki Functiokat vinni fog
ja. A 'ho l Káptalan van, ott a' Dohány 
és a1 Kánonokok öszvegyűlnek a' me
gyebéli Papokkal az új Püspöknek vá
lasztására; ' saz illyen gyűlésekben min
denkor egy Püspök vagy Érsek fogja vin
ni az Elölűlést. A' hol nintsen Dékány 
és Káptalan, ott egyedül a' Megyebeli 
Papok teszik a' gyűlést. Itt három Can-
didatusok válaszlatnak, kikről Certifica-
tumok adattatnak, hogy azok O Fgének 
jobbágyai, jó morális Gharacterűek, és 
a1 fennálló törvénynek barátjai. A' Can-
didatusoknak Laistroma két párban le-

r, 7 
írattatván, Romába a' Sz. Székhez, es 
a1 Püpöki 'Sinathoz Irlandiába megkül
detik. A' Püspöki 'Sinat, ha mi észre
vételei volnának, közli azokat a' Kardi
nalis Stalvis Titoknokkal vagya'P r o p a-
g a n d a Praefectusával. Ezen Laistrom 
a' Pápának eleibe nyujtatik, és az új 
Püspöknek arról kell választatnia. -— 
(E' szerént az Irlandiai Katholikus Püs
pököknek kinevezése nem lígy esik mint 
más Országokban. Ez líj rendelésben 
nyilvánságos a' Presbyterianismus). 

A' Lord Cancellarius Dec. 10 dikén 
megjelenvén a' Felső Házban, a' Parla
ment elhalasztásának (Febr. 4-dikére) 
tzerirnoniáját a' szokott mód szerént vég
bevitte. Az Alsó Házból, a' meghívott 
Tagoknak személyében, tsüpán a' Ház 
Tisztviselői voltak jelen. 

O c o n n e l Ur egy 'levelet intézett 
a' V a t e r f o r d Megyeiekhez, mellyben 
őket felszólIítja , hogy az ú; Parlamenti 
Követ választásakor Lord B e r e s f o r -
d o t Képviselővé ne válaszszák. A' Kat-

•holikusokat emlékezteti a' felljebbi idők
re , mellyekben a' Lord famíliája szün
telen ellensége volt az ő ügyöknek; a' 
Protestánsokat pedig inti, hogy őrizked
jenek a' Lordban bízni, a' kiről tudva 
van, melly buzgó Orangista volt légyen 
hajdan, és még is midőn a' Ministerek 
az Emancipatiót akarnák, hirtelen el
hagyta ügyöket, és magát az Igazgató-
székhez tsatolta. —* A' T i m e s nem ba
rátja többé O c o n n e l l Úrnak, és né-
melly újabb időbeli tselekedeteit , (ne
vezetesen ezt is) kedvetlenül dorgálja. 

G i b r a l t á r b a n Nov. 22 kén éjjel 
rettenetes szélvész volt, a' dühös szélnek 
hirtelen tsapása egy strása kalonát a' vár
ban, leütött az árokba, és egy Hajóról 
a'Kapitányt letsapta a' tengerbe. Sok ha
jók törést szenvedtek. 

Brasiliából tudósítások jöttek Lon
donba Oct. .4kéről.- Az ifjú Tsászárné 
még akkor nem érkezett volt meg Rióba. 

B e l g a O r s z á g . 

A' General Statusoknak Alsó Há
zában Dec. 11-kén felolvastatott egy Kir. 
I z e n e t, egy új törvényjavallással egye
temben, melly a' K ö n y v n y o m t a t á s 
vagy S a j t ó - s z a b a d s á g á t bizonyos 
korlátok közzé szorítja. A' Kir. Izenet 
így kezdődik: „Nemes és Tekénteles 
Urak! Ezen törvényjavallás, mellyet Mi 
Tekéntelességteknek itt alább eleibeter

jesztünk kellemetlen ugyan, de. szu * 
.ségesképen való következése a' környi 
állásoknak, mellyekben az Országnak 

. némeliy tartományai vágynak.—' 
het mi kivűlröl békességben , belolro^ 
nyugodalomban vagyunk; jól lehet a 
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kereskedéinék és szorgalomnak annyi 
sok ágai szépen virágoznak; lágy tör
vényeit, és polgári 's politikai szabadság 
uralkodnak: látjuk mindazonáltal, mi
képpen Alattvalóinknak s egy kitsín ré
sze, fellázzasztatván és elragadtatván né
melly roszsz gondolkozásuaknak Fanatis-i 
musa és nagyított' előadásai által, nem 
esméri el ezen jótéteményeket és botráh-
koztatólag felemeli magát az Igazgató
szék, a'., törvények , és a' Mi Atyai tzél-
jaink ellen. A' sajtóval való viszszaélés, 
mellynek szabadságát akartuk vala bá
torságba helyheztetni, —- kissebb meg-
szoríltatásokat vetvén reája, mint Eu
rópának más akármelly Országaiban 
— nem keveset tett, fájdalom! a' há
borúságnak és bizodalmatlanságnak táp
lálására és ollyan tudományoknak el
terjesztésére, mellyek éppen annyira ve
szedelmesek áltáljában minden némű Or
szág-igazgatás lételére nézve, mint a' 
mennyire ellenkeznek különösen a'Bel
ga Országi Monarchiával, a' szerént a' 
mint az, az Alaptörvényben megfundál-
tatik,.és a' Mi Királyi Házunknak ha
talmával, mellynek ca' hatalomnak) ha
tártalan gyakorlását Mi soha sem óhaj
tottuk, de sőt inkább önn indulatunk
ból megszorítottuk; a' mennyire azt a' 
Nemzetnek boldogságára nézve és Cha-
rácteréhez képest legillendöbbnek láttuk. 
A' sajtó, mellynek az Alaptörvény^ tzél-
ja szerént az esméreteknek és felvilágo
sodásnak terjesztésére kellene szolgálni, 
a' roszsz gondolkozásuaknak kézében az 
elégedetlenségnek, háborús viszszálko-
dásoknak , vallásgyülőlségnek , pártos 
gondolkozásnak, és a' Bebelh'o szomjá
nak elhintésére vaió eszközzé leve, és 
á' közönséges tsendességet, a' Státusnak 
erejét és az Igazgatásnak szabad mene
telet annyira megzavarta és felháborítot
ta, hogy fudalmas kötelességünkké len

né a' Rendeknek iigyelmefességétV tárgy
ra vezérelni." . 

Maga a' t ö r v e hyja v a l l á s " itt 
következik: „ M i V i 1 h e 1 m 'sa't. 'sa' t„ 
Minekutánna fontolóra vettük, hogy az 
1829 Eszt. Május 16-iki Törvény, nem 
hogy fzéljának megfelelt volna, hanem 
inkább goromba viszszaéléseket szült , 
sok félé vétségekre alkalmatosságot adott, 
szaporította a' bizodalmatlanságot, és a' 
háborúság hintésnek eszközévé lett; — 
és hogy annál fogva múlhatatlanul szük
séges ezen rendetlenségnek hathatósan 
ellene dolgozni és az által az Országnak 
békeszerető lakosait a' nyugodalomnak 
és szabadságnak birtokában, 's az Igaz
gatószéket és a' Tisztviselőket kötelessé
geiknek nyugodalmas végzésében meg
tartani ," mint szintén a' Minékünk és a' 
Mi Házunknak az Országnak alaptör
vényében megadott jussokat is épségben 
megőrizni: —• ezen okokból, meghal-
gatvána' Mi Status Tanátsunkat és egyet
értvén a' General - Statusokkal, rendel
jük a' mint következik: I Tz ikk .Min 
den illendő Kritikája a' Status-hatalom 
tselekedateinek, a' havi írásokban, Új
ságlevelekben és futó darabokban ezen
túl is szabadás mindenkinek megenged-, 
telik. 2) T z i k k. Mind azok, valakik a' 
Királynak és a' Királyi Famíliának mél
tóságát hatalmát vagy jussait egy vagy 
másféleképpen megtámadják, vagy akár
mi módon a'Király ellen ellenséges gon
dolatokat árulnak el, a' közvctetlen Ö 
Tőle adott Rendeléseket és Végzéseket 
megutálják, a' Királynak vagy a' Kir. 
Família akármelly tagjának személyét 
megsértik és gyalázzák, 2—5 esztendei 
tömlölztv.el büntettessenek. 5) T z i k. Va
lakik a' fennálló törvénynek kötelező ere
jét megtámadják, vagy engedetlenségre 
ösztönöznek másokat a' törvények ellen; 
továbbá, valakik a'köz tsendcsséget, az 



egyenetlenség magvának hintése vagy a' 
bizodalmatlanságnak és háborúságnak 
táplálása által, megzavarják, és végre, 
valakik az Igazgatószék ellen méltatlan 
boszszántásokat követnek e l , vagy teltei
ket óltsárőlják, tzéljaikat rágalmazzák 
vagy tekinteteket eltemetni . próbálják, 
mind ezek i—3 esztendei tömlötztzel 
büntettessenek. 4) T z i k k . Azon eset
ben ha valaki másod ízben követ el e' 
féléket, az eredeti büntetés megkettőz
tessék. 5) T z i k k . Az ezen törvényben 
kitett vétségeknek törvényes úton való 
üldözhetése, három Hónapoknak el fo
lyása után,megavuljon. 6) Minden meg
lévő törvényes rendelések, mellyek a' 
jelenlévő törvény által eltöröltetve vagy 
változtatva nintsenek, névszerént a'Fe
nyítő törvény könyvnek 201 és 206tzik-
kelye , erejekben megmaradnak, az 1829 
Eszt. Máj. 10 iki Törvénynek 4 , 5 , és 
G tzikkelyei viszszavétetnek, és azoknak 
többé erejek ninlsen ; a'5 tzikkelye ugyan 
azon törvénynek megmarad (mellyben 
rendeltetik, hogy a' ki írásban mást meg
gyaláz, törvényszék elébe tsak az idéz
heti, a' kit meggyalázott), de a' Status-
Tisztjein elkövetett rágalmazásokra vagy 
meggyalázásokra nem alkalmaztatik , 
mert 'az illyen vétségek ex o f f i c i o 
fognak törvényesen megkerestetni, a' 
nélkül, hogy azért a' rágalmazott vagy 
meggyalázott személynek részéről szük
séges lenné a' panasz nyújtás. —- Ren
deltelik és parantsol tátik." 

A' Belga Oppositionalis Ujságieve-
lelt, névszerént a' G o u r r i e r de l a 
M e us e, iszonyú hevességgel ki kelnek 
ez ellen a' törvényjavallás ellen. L ü t -
ti ebben mihelyt esmeretessé lelt , á' 
J o u r n a l o k által, az lij törvényjaval
lat, öszveállott egy Társaság,,'s Esede
ző levelet készített az Alsó Házhoz, melly
ben kéri, hogy a' Javallatot a' Rendek 
el ne fogadják. 

Az Ország átlapolja sokban hason
latos Frantzia -Országéhoz. A' Nemzet
nek egy része (az Opposilio) erősen zúg 
a'mostani Igazgatás ellen. A' déli Me
gyéknek Követjei szinte együlegyig Op-
positionalisták, kik közzűl.sokan kinyi, 
latkoztatták, hogy a ' B u d g e l r a (melly 
most legközelebb vitatás alá fog jöni) 
voksaikat nem adják addjg, míg az Or
szágnak némelly panaszszai és sérelmei 
meg nem orvosoltatnak. Azt kívánják 
nevezetesen, hogy a' Tanításnak és saj
tónak szabadsága légyen, a' Ministerek 
felelés terhe alatt álljanak, 's követke
zésképpen minden Kir. Rendelést Con-
trasignáljon egy (az illető) Minister, 's a' t. 
Az Igazgatószék (Ministerium) igenmeg-
vetöleg bánik az Opposilióval, 's az ál
tal ez utolsó rendkívül fel vagyon inge
relve.. 

A' C ó u r r i e r d e l a M e u s e azt 
a' hírt hallja, hogy A m s t e r d a m vá
rosa 100 milliom forint Költsönt aján
lott a' Királynak abban az esetben, ha 
a' General Státusoknak Házában a' B u d-
g e t elfogadása megtagadtatik. 

A' Katholikus Cultus illető dolgok, 
a' jövő Esztendő kezdetével elválasztat
nak a' Belső Ministeriumtól, és (mint 
régen)külön Fö Directio alá adattatnak, 
mellynek fejévé Báró P e l i c h y de 
L i c h t e r v e i d é vagyon kinevezve. • 

H a g a Dec. 17-kén. H o l l a n d tar
tományának újonnan választott Követ
jei Dec. 12 kén a' Ház Elölülőjének ke
zébe a' szokott esküvést letették. —-14-
dikben elkezdődön a' B u d g e t felett va
ló tanátskozás. Minekelőtte azomban a 
nyilvános tanálskozás megnyittatnék, tit
kos Ülést tartott a 'Ház, mellyben Grof 
C e l l e s , l e H o n , és B r o u c k e r e 
Urak azt sürgették, hogy a' B u d g e t 
felett való vitatások alatt a'Ház ajtai zár
va legyenek, mivel ezen alkalmatosság
gal elkerülhetetlenül szóra kell jőnnielt 
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" a z Ország panaszszainak, és az elmék
nek mostani nagy felingereltetésében ta-
nátsos volna az' eféle vitatásokat nem 
tenni nyilvánossá. De midőn ezen tanáts-
nak számos Követek elleneszegeznék ma
gokat, elállottak kívánságoktól amazok, 
és a' közönséges tánátskozás elkezdődött. 
— 15-dikben B o e l e n s Ű r hoszszú be
szédet mondott a' Házban, mellyben a' 
Budgetnak elfogadását ajánlotta, a' Sa j 
tónak megzabolázására bemutatott tör-
vényjavallatot megdítsérte, és mellesleg 
tzélozgatott a' nyakas Oppositionalisták-
ra, kik az Országban háborúságot sze
reznek. L u z a c Ur sajnálja, hogy né
melly Követ Urak nem akarnak részt 
venni a' Budget feletti tanátskozásokban, 
míg az Országnak főbb sérelmei meg 
nem orvosoltatnak, 's oltalmazta a'Bud-
getet. Hasonló értelemben voltak d'Es-
c u r y , K a s t e e l e Urak, 's a' többek 
i s , kik ezen Ülésben szóllottak. — 16-
dikban és 17-ikben folytatta a' Ház, az 
egyes Tagok beszédjeinek (ugyan azon 
tárgyról) meghallgatását. 

N é m e t O r s z á g . , 

D a r m s t a d t b a n a' minap egy 'Si-
ványbanda fedeztetett fel, melly tsupa 
gyerkőtzökből, 10—15 esztendősökből 
állott. A' Criminalis Nyomozás , melly-
böl ezen megromlott nevendékeknek mo
rális nagy lesüjjedése borzasztólag vilá
gosságra jött , most már elvégeztetett és 
többen közzűlök a' kikre a' lopás, úton
állás, gyújtogatás és gyilkolni akarás 
reájok bizonyíttatott, több esztendei rab
ságra ítéltettek, és M a r i e n s c h l o s s -
ba a' Fenyítöházba (legelsőben is faz öt 
fővezérek, szép és jóltermett 14 eszten
dős gyermekek, egy lántzban bilintsel-
ve) elvitettek. — A' !S i v á n y - R O m á 
n o k O l v a s á s a volt első kút feje meg
romlásoknak. 

P a r m a i H e r f z e g s é g : 

Dec. 12-kén, Ő Fgének M á r i a 
L u d o ' v i k a FöHertzegaszszonynak szü
letésenapja Pá rmában tellyes pompá
val meginnepeltetett. Előtte való napon 
estve a' G o n s t a n t Sz . G y ö r g y Vit. 
Piendnek Káptalanja tartatott, mellyben 
a? Fő Hertzeg Aszszony sok új Vitéze
ket nevezett. 

S v é d O r s z á g és N o r v é g i a . 

Gróf P ia ten Norvégiai Helytartó 
Dec. 6 dikán megholt G hr is ti a n iá
ban. A' Főváros nagy figyelemmel vár
j a , kit fog a' Király küldeni helyébe. 
Az a' híre, hogy a' Korona Hertzeg jő 
el á' Stortbingnak megnyitására. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s Dec. 18-kán. Vice Cancel-
larius Marquis P a s to r e t, a' meghol t 
Vicomte D a m b r a y helyébe , Fö Oan-
cellariussá kineveztetett. — Gróf b a -
b o u r d o n n a y e n a k az elbotsáttalott 
belső Ministernek 12,000 Fr. pensio adat
tatott. 

Egy liberális Journal, a' F r a n c o 
n o u v e í l e , Dec. 16 káról, így szólí: 
„Mi t akar 's mit nem. akar a' Ministe
rium? az arról való viszszás híreknek 
naponként való elszámlálását olvasni, 
szintúgy megkellett Olvasóinknak unni, 
mint a', mennyire mi bele untunk 's fá
radtunk a' Párisi Palotákban és a' Bor
sén repeső, most jobbra majd balra for
dított előadásoknak öszvcszedegelésébe-
.— „Nagyon furtsa és sokat érő vallo
más"— azt mondja a' G a z e t t e . 

B o r d e a u x b ó l írják, hogy ott Nov. 
7-ikére viradóra éjjel, erős földrengés 
tapasztaltatott, egész M c d o c tartomá
nyában. Egyszersmind földalatti morgás 
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is hallatszott, melly a' távol Jnenydór-
géshez hasonló volt. 

f C o u r r i e r Pál Lajos, az esme-
retes nevű í r ó , a' feljehbi esztendőkben 
meggyilkoltatott, a' nélkül, hogy a1 gyil
kosoknak nyomába lehetett volna akad
ni. Most jőve véletlenül a' dolog vilá
gosságra, 's a' gyilkosok béfogattattak. 
Ezek, számszerént hatan, mindnyájan 
tselédjei voltak C o u r r i e r Urnák, kik 
T o u r s b ó i eleibe kimenvén, egy er
dőben útját állották, egyik meglőtte és 

- a' többi öt bottal agyon verte. Egy asz
szony és egy ember az erdő fáji közzűl 
szemmellátói valának az egész jelenés
nek, de a' kiket, midőn tsendesen el
akarnának illantani, a' gyilkosok észre
vettek és rettenetes fenyegetésekkel kén-
szerítettek örök hallgatást esküdni. A' 
C o u r r i e r Özvegye azon a' helyen, 
a' hol a' férje halva találtatott, köemlé-
ket tétetett. A'f. H. 5-ikén történik, hogy 
Ugyanazon aszszony, a' ki tanúja volt 
A ' gyilkosságnak, az erdőn keresztül lo
vagol és a' kő mellett lova megbokro
sodik. Az ijjedségnek és a' babonaság
nak nagyobb lett az ereje benne, mint 
a' tőle erőszakosan kitsikart esküvésnek. 
„Most már harmadikszor nem akar a'lo
vam itt keresztül menni , de tudom, 
hogy miért íC így kiáltott. A'ki véle volt, 
egy ember, addig tudakozta tőle ama 
szavainak értelmét, míg nem egészen el
beszélné, mit látott ö azon a' helyen 
hajdanában. A' Bíráknak fülébe menvén 
a 'dolog, egyszeriben elfogattatott mind 
az aszszony mind az a1 férjíi, a' ki vé
le együtt-nézöje volt a' véres történet
nek, a' nélkül, hogy egymással beszéll-
hettek volna. Mindketten egyformán ad
ták elő a' dolgot, 's vallomásaikra a' 
gyilkosok, kik közzűl egy már megholt, 
béfogattattak. 

T o u l o n Dec. 11-dikén. Az Algíri 
D e y jel való régi egyenetlenkedés hi

hetően erőszakos eszközök nélkül el fog 
igazíttatni. A' mnlt hónapban egy Anglus 
hajó levelet hozott Admirális R i g n y 
Úrtól az Algír alatt álló Frantzia Ha
jós-Vezérhez. Maga a'Hajós Vezér La-
b r e t o n i e r e Úr M a h o n b a n volt, 
's a' levelet a ' P r o s e r p i n a FregátKa
pitánya vette által, ki is azonnal oda 
hagyván Algirt hajóival együtt, M a-
h on-b a ,vitorlázott és oda , L a b r e t o -
n i e r e Úrnak nem kevés. tsudálkozásá-
ra, meg is érkezett. Tsak hamar után-
na megjelent egy Küldöttje a' Deynek, 
a' béke alkudozásoknak megnyitására. 
A' két fél között , a' mint halljuk, az 
Anglus Consul lesz a' közbenjáró. 

O r o s z O r s z á g . 

Generális P o t e m k i n az Asiai tá
borozásban ki mutatott jeles szolgalat
jaiért a' N e v s k y S á n d o r Vit. Kend
nek gyémánt tzimjeleit nyerte. 

Tillisben Nov. 15-kén a' Török Ud
varral kötött békesség díszesen megin-
nepeltetett. Gróf P a s k e v i t s ugyan azon 
napon ebédet adott, mellyre a' hadi fog
lyul itt lévő Török tisztek is nevezete
sen az Erzerumi Szeraszkir, Hakki-Ba-
sa és más öt Basák is hivatalosok voltak. 
A' török tiszteknek, szinte 4 hónapnyi 
itt lakások alatt, sok Európai szokások 
megtetszettek, kiváltképpen tetszett né-
kiek a' mi Házainknak alkalmatos ké
születekkel való helyes megrakása, a' 
társaságos életnek eröltetlen szabadsaga, 
a'Thea ivás, és az asztal. De a] férfi 
öltözetet nem tudták megszeretni. Az 
Asiai embernek szeme hozzá vagyon a 
bő rtihaviseletnek látásához szokva, es 
a' testhez szorosan hozzá-álló köntösö
ket bujaság míveinek nézi. A' Droska-
kat (könnyű szekereket) is nagyon meg
kedvelték, és mindenik vásárlóit magá
nak, hogy magával haza el vigye. Rö-



vid ídő alatt minden foglyok viszsza in-
dúlnak hazájoköa. 

Odessában Dec. 9 kén kihirdettetett, 
hogy noha a' közelebbi 22 napoknak le
folyása alatt semmi gyanús eset a' vá
rosban magát elö nem adta, mindazál
tal szükségesnek látja a' Felsőség,»elöre 
vígyázásből, a' lakosoknak szoros kö
telességévé tenni minden vagyonjaiknák, 
különösen az értz- és Papíros pénzek
nek, megtisztítását. Az Elöljáróság min
dennek kész darab időre egy tisztitó-
katulyát (melly nem egyéb mint a' Gu y-
t o n - M o r v a u x füstölője) 's az értz-
pénzeknek mosására. Chlor vizet adni, 
és hogy az emberek azt nehidjék, mint
ha ezen rendelésnek a' lenne tzélja, 
hogy vagyonjaiknák mennyiségét akarat
juk ellen is adják k i : tehát mindenre 
magára bízattatik, hogy otthon egyedül 
vigye végbe a' tisztítást. Tanú senki mel
lé nem rendeltetik. De a' ki az itt aján
lott könnyű munkának tellyesítésével a' 
Pestistől magát és a' birodalmat ójni el
mulatja, a' Quarantaini-Rendelésben ki
szabott h a l á l l a l fog lakolni. — Ezen 
tisztítás annyival szükségesebb, mivel 
nagy a 'gyanú, hogy az Octóber Hóna
pi Pestist is pénz vitte Odessába. 

Á m é r i k a E g y es. S t á tusok . 

Toriadé d'AjambujaŰr,D.Miguelnek 
megbízott Követje az Egyes. Státusoknál 
perbe idézte Philadelphiában B a r r o z o 
Urat, az elébbeni Portugallus Követet, 
hogy a' Követségi Archívumnak és Papí
rosoknak általadására kénszerítse. Oct. 
50-kán fogságba vitetett B a r r o z o Ur , 
mivel a' levéltárat kiadni nem akarta, 
's helyette a' 100,000 D o l l á r o s Bá-
törságpénzt letenni nem tudta. A' dolog 
Nov. elején a' Törvényszéknek eleibe 
terjesztetett. A' B a r r o z o Úr Prókáto

rai ezt allegálták: Zálog, vagy Bátor
ságpénznek letételére kénszeríteni B a r-
r o z o Urat nem lehet; 's ezt kívánni1 

níntsen jussa T o r i a d é Úrnak, mivel 
a' kért levelek 's Papírosok a' Portugal
lus Királyéi, nem pedig a' Portiig. Ki
rálynak Képviselőéi. Továbbá, hogy 
B a r r o z o Ur mint idegen Országi Kö
vet, Diplomatikus Gharacterénél fogva, 
nem esik alá az Amerikai Törvényszék 
Bíróságának. Az első Pontot a' törvény
szék elesmerté, a' másodikról a' jövő 
(egy héttel későbben eső) Székűlésben 
fog tanátskozni." 

M e x i k o. Tampicoi tudósítások sze
rént Oct. 10 kéről eljött Havannából a' 
Spanyol Expeditionak második része is, 
de mihelyt az elsőnek szerentsétlen járá
sát, és Capitulatioját megértette, azon
nal meg fordult, 's viszsza ment a' hon
nét jött. 

C o l u m b i a , Generális C o r d o v a , 
az A n t i o q u i a i felzendülésnek Vezére 
felől az a' hír, hogy a' Spanyolokkal 
titkon egyet ért, és pártütése egybe füg
gésben van a' Mexikó ellen kiküldőlf 
Spanyol Expeditióval, sőt, hogy Havan
nából pénzzel is segittetett. — 

B o l i v á r felöl egy privát levél Oct. 
"52-kéröl azt írja, hogy ö r ö k ö s É l ő i 
ül ö v é kineveztetett, és hogy Succes-
sort magának, még éltében választhas
son- arra is meghatalmaztatolt. 

G ö r ö g O r s z á g , 

Syrából Nov. 19-dikén költ és a' 
Túloni Újságban kiadatolt tudósítás sze
rént több nagy hivatalokat viselt Görö
gök lemondottak hivatalaikról, mintp.o. 
T r i k u p i , M a u r o c o r d a t o , Z a i -
m i , Z o g r a s o , D c l i j a n n i Urak, 
és a' Kormányszék ellen öszveálloll Op-
positiohoz kapfsolták magokat. Ezt lát
ván G o n d u r i o t i cs M i a u l i Urak, 



ők is követték a' példát. Aegínába min
den órán várták R i g n y , H e y d e n és 
M a l c ö l m Admirálisokat és több külső 
országi Személyviselöket, kik ott vala-
melly fontos dologban Tanátskozást akar
nak tartani. T r e z e i Generális a' ren
des katonaság vezérséget le fogja tenni; 
a' seregek Napoli di Romániába gyűl
nek öszve; 's azoknak fő vezérévé egy 
Frantzia Oberster fog kineveztetni, a' 
kit 'Talonból várnak. A' mint ballik a' 
Praesidens beteg, és Aeginába szándéko
zik viszsza menni, 's talám Görög Or
szágot végképpen el fogja hagyni. A' 
betegségét valami" ragadó nyavalyának 
állítják, a' melly Napoli Romániában 
uralkodik. 

Maa O r s z á g . 
A' köz hasznú tzélok' előmozdítása 

kettős érdemet von maga útán, midőn 
az , a' szegény adózó Népnek könnyíté
sével lévén öszve kaptsolva, bőkezű ada
kozással eszközöltetik. — 

Jeles, 's követésre méltó példáját 
ennek Ns Z e m p l é n Vármegye' 

midőn a' közelebbi Köz-
Gytílésében a' készület alatt lévő Hegy-
allyai útak' elősegítése és befejezése mód
jai tanátskozásba botsájtattván, közaka

rattal el-határoztavott: hogy az Adózó 
Nép' könnyítése' tekintetéből a' Megye
béli Nemesség is ezen hasznos köz-lzél 
előmozdítására az önkényes ajánlás' űt-
ján felszóllittassék; — melly elhatározás 
azonnal foganatba vételvén, azt,az egy
begyülekezett Megyebéli Nemesség' ré
széről olly példás és jeles készség hö-
velle: hogy a' megjelent tzélra tsak ha
mar, és még azon Gyűlés' alkalmával 
2000 forint gyűlt öszve. 

A 'pénz folyamat December 28 dihán; 
közép árr: 

A'Státus'őp. Centes Obligálzióji 105 
Az 1820-béli sorsosok, • 
Az 1821-béli hasonlók, 1551/2 
Bétsyárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli-

gátzióji, 58 7/8 for. kellek, mind Conv. 
A'Bank-Aklziák kellek 12G2 4 / 5 for.lon, 

Conv. Pénzben. 

B é t s , P é n t e k e n Dec. 29-dikén. 
Éppen most terjed cl a' Fö városban az 

ádá 
Közönsége 

a' gyászos hír, hogy H c n r i k a Ts. Fo 
Hertzes Aszszony, kinek terhes beteg-

° - - " ' Fels. Ts. K. 
Aszszony, kinek terhes 

ségét feljebb emlíleüük, a' 
Udvarnak legmélyebb szomorúságára ma 
reggeli 1 óra tájon meghaláíozott, ele
tének 52 dik esztendejében. 

Minthogy az Újságot rendelő Hazafiak nevei a' sok havazás által terhes
sé tétételt útak miatt, hihetőleg most még későbben érkezhetnek hozzánk, mint 
ez előtt: szükségesnek tartjuk a_' M. Kurírnak három első árkusait a' Jövő Ja-
nuáriusban minden eddig volt Érdemes Olvasóinknak még megküldeni, azontúl 
pedig tsak Azoknak, kiknek ez eránt addig rendeléseiket venni fogjuk. _ 

U g o t s a Vármegye Mappájával a ' jövő posta napon szolgálunk, minden 
Tisztelt Olvasóinknak, kik azt még nem vették. . 

A' Magyar Kurír ára Postán félesztend őre 15; egész esztendőre 26 forint 
.Váltó Czédulában. 

V é g e â  M á s o d i k F é l - E s z t e n d ő n e k . 

Szerkoztető és Kiadó M á r t o n J ó'ae f, Professor. (Untere Bácker-Strasse Nro 74S-) 

4 . Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer - Strasse Nro, 75aO 



c") Szí gel e n, 
Asztalos Pál, Táblabíró. ' - '.' " 
Boronkay Miklós, Ts. Mármaros Várm, második 

Al-Ispánya. 
Huszt Priv. Goron. Város Ns. Tanátsa. 
Móricz Péter, Ts. Mármaros Várm. állandó Széki 

Táblabírája. 
Pogány Károly, több Ts. Várm, Táblabírája, Úr-

mezőn. * 
Gyulaíalvai Rednik Lász ló , Ts. Mármaros Várm. 

Táblabírája. 
Tar Gáspár, Ts. Mármaros Várm. Levél Tárnokja. > 
Verzár György, Szigcthi Fő Esperest és Plebánus, 

d) Z i l a b o n. 
Bulöni Bölönyi Imre , Ts . Közép .{Szolnok- Várm. 

Ord. Vice íspánya. 
Farnos Mihály, több Ts. Várm'. Táblabírája. 
Hatfaludi Hatfaludi Elek , Ts. Közép Szolnok 

Várm. Ord. Vice-Ispánya. / 
Zilabi Kiss Károly, Ts. Közép Szolnok Várm. 

Fö Fiscalisa. 
Ts, Kiss János, Ts . Belső Szolnok Várm. Geo-

metrája. 
Tunyogy Cs. György, Fő Szolgabíró. 
R. Visky Péler Szolgabíró. 

N a íj y V á r a d o n . 
Laicsák Ferentz, N. Váradi Megyés Püspök Ts, 

K. Tanátsqs, a' N/Váradi Tudom. Kerületnek 
Kir. Fő Kormányozója. 

Voskótzi Budaházy Antal, Ts. Bihar Várm. Tiszti 
' Fő Ügyvédje és"Táblabírája. 

Csengeri Sámuel > Reform. Pred. Bán/fi Hányadon. 
Erisei Lajos, több Ts. Famíliák Fiscalisa. 
TüvisiFaur Gábor, Kereskedő . N. Váradon; 
Jantsó Lajos, Tarjáni Udvar Bíró. ^ 
Koszía Jó'sef, Kir. Kamarális. Kasznár, iordán. 
Lányi Márton, több Ts. Várm. Táblabírája. 
Lippert Mihály, Polgári Szabó Mester. 
Iv'liJilósv Jó'seí', N. Váradi Kánonok. _ 
Papp Flórián, a''N. Váradi Egyesült Gör. R. Con-

sislorium Nótáriusa._ 
Pétery Ferentz, Fiscalis. 
Siaroyeczhy Károly, Orvos Doktor. 
Szabó' György, N. Váradi Reform, ProfessorV 
Szabó Jó'sef, Harsányi Ispány.,, 
Szilágyi János, Tiszttartó, Zsákon. 
S'zihlgy-i Imre. , 
Magvar Nagy Zsombori Zsómbory :Imre,- Ts. 

Bihar Várm. első Ablspánya. -
Boros Jenői Tisza László, Ts. K, Kamarás, több 

Ts . Várm. Fő Táblabírája, ; 

Tornai 

H. Pa-

Török János, Fiscalis. 
Nagy Kerepesti Verner Jakab. 
Zeiier Ignátz, Kávés N. Váradon. 

K a s s á n . 
Gróf Barkóczy János, Ts. K. Kamarás, Paldczon. 
Bernáthfalvai Bernáth Dániel, több V.gyék Táb

labírája , Tarnóczon. 
Boronkai Boronkay Gáspár, több V.gyék Tábla

bírája,, N. Mihályon. 
Czekus Pál, Abaúj Vgye Táblabírája, Munkátson, 

_ DercsényiDercsőny János, Ts. K. Tanátsos, Mun
kátson. 

Füzesséri és Tövisi Füzesséry Pál, Szepsi V. Es
perest, Plébánus , és több Vgyék Táblabírája. 

Özv. Illésné, szül. Szakonyi Katalin Aszszony. 
Munkátson. 

A' Ker. Sz. János Jászói Praem'pnstratensis Szer
zetes Rendje, Jászon, 

Kazinczy Ferentz, több Vgyék Táblabírája. Szép- > 
halom. 

Király András, Tisztartó , N. Daróczon. 
Koós Pál, több Vgyék Táblabírája , a' 

Uradalom Directora. Tornán. 
Lyachovich Basilius, Szinevéri Egyes. G, 

rochus és Verchovi V. Esperest. 
Kelemesi Meltzer Ferentz , Kökényesdi PleLáhus 

és több Vgyék Táblabírája. ». 
Mesko Péter. Kassán. 
Ocskai Ocskay István , Z*emplén Vgye Nótáriusa 

és Táblabírája, Pelejtén. 
Paldian Jó'sef, Apálúr, Kassai Nagy Prépost, 

több Vgyék Táblabírája. 
Papp Basilius, Munkátsi Kánonok, Ungváron. 
Péterfi Eleonóra, szül. Viczinándy Aszszony. Pc-. 

lej tén. 
Priv. Szepsi M . Város Fő Bírája." 
Gróf Szirma Besenyői és Cserneki Szirmoy János, 

Szirma Bessenyün. 
Ifjú Gróf Nagy Mihályi Sztáray Eugén. 
Butskai Vitzmáiuly Tamás, N. Mihályon. 

A' K o 1 o s vá r i T s o m ó b a n. 

Ágoston István, Ns. Kolosvár Városa Király Bírája. 
Ajlai Mojses , Kolosvári Polgár ós Mészáros. 
Banálosi Balogh Jó'sef, báró Bornemisza Jó'sef 

Úr Tisztje. Szamos Udvarhelyen. 
Gróf Bánffy Jó'sef, Ts. K. Kamarás és Kormány

széki valóságos és belső titkos Tanátsos. 
Dersi Bariba István , Kormányszéki Titoknok, 
Csik Tusnádi Beteph Gábor, az Erdélyi Törvé

nyes Királyi Tábla Aclualis Assossora. Thordán, 
Gróf Bethlen "Imre Ts. K. Kamarás, és belső li(-



/ » uos, Sz. István Kir, Keresztes Vitéze, 
/kos T í » ^ j é r v á r o n < 

/ Károför Beáién Katalin, néhai Gróf és M. 
/ l l u á r ' j y j o n o s t o r i B á r ó Kemény Sámuel Özvegye. 

{ uzíía Lázár, K. O. Szerzetes Pap, a' Kolosvári 
' K . " I j y c e u i n l j a n Mathesist tanító Professor, és. 

a'Tsillagvizsgáló torony Praefeclusa. .:<• 
Nagy Ajtai Cserei Alexis, Kormányszéki valósá

gos Tanátsos 
Gyergyó Újfalvi Czirják Antal > Kormányszéki 

Tisztviselő. 
A' Kormányszéki Exactoratus számára. 
Perentzi János, a' Ns. O Tordai R. C. Ekklézsia 

Káplánja. Tordán. ' ' 
Folyovits Jó'sef, a' Kir, Exactoratus Tisztje. 
Gálirus Zachariás, Professor, Szamos Újváron. 
Gáiíi István, Maros Újváron. 
Gáspár János, a' Kir. Fő Posta Hivatal Controlórja. 
N. Váradi Inezédi László, Kormányszéki valósá

gos és titkos Tanátsos. 
•• Branyitskai L . Báró Jó'sika ^János , Ts. K. Kama-

- rás, valóságos-és,belső Titkos Tanátsos, Erdély 
Ország Kormányszékének Praesidense. r 

N. Váradi L . Báró Josintzi Jó'sef, Szamos Újvár 
váráziak Kommandánsa. 

Gyertyánosi Kontz László, a' B. Várallyai R. C. 
Ekklézsia Parwchusa. 

Göncz Ruszkai Gróf Kornizslmre , Ts. K. Kamarás. 
Kotér Jó'sef, K. 0. Szerzetes Pap, Seminarium 

Régense. ' 
Lenkey Antal, Fő Hertzeg,Jó'sef , 2-dik Számú-

Huszár Regeméi)tjének Fő Slrázsamestere, és 
Osztályos Kommandánsa. Déésen. 

Lészai Lőrintz, Ts. K. Tanátsos. 
Luborits János, a' Quarta-Ház Haszonbérlője. 
Ózv. GrófMikóné,szülelettGrőfBethlenAszszony. 
Nagy János, Kolosvári Seú-Qrvos. 
Kaali Nagy Lázár. . 

..Novak Márton, Ts, K. Posta Mester, Szamos Új
váron. 

Ocsay Sámuel, a' Kir. Kormányszék Expediturá-
jának Tisztje. 

Orosz Péter, a' Kolosi Kir. Sd Tisztség Contra-
lórja' Koloson. 

Pataki István , Kolosvári Polgár. 
Pattantyús Antal, Kereskedő, Kolosváron. . • 
Az Erdélyi K.Kormánys/.ékRegistraturaiTisztsége. 
Knlakai Sala Mihály, a Kir. Kormányszéknél Con

cipista, 
Szábel Menyhárd, Kolosvári Kereskedő. . 
Szász István, Orvos Doctor, Ns. Thorda Várme

gye Phyaicusa. Thordán. 

Szathmári Pap Gábor, Királyi Perceptor. 
Kilyeni Székely Mihály , Ts. K. Kamarás és Ts. 

K, Tanátsos , az, Erdélyi Királyi Táblának 
Pra esidense. M . Vásárhelyen. 

Szentiványi Szentiványi Sándor, Nagy Nyúláson. 
SzilágyiFerentz , a Koiosvári Pieform. Collegiutn-

ban Professor. 
Szilágyi Mojses , Thordai Kereskedő. 
Tóth Ferentz, Ts. K. Posta ,Expeditor, Szamos 

Újváron, 
Karátsonfalvai Tóth Sámuel, Thordán., 
Turtsa János , Kereskedő, és Számos Újvári Pol

gári Szószólló. 
A' Kolosvári Unitárium Ns. Collegium számára, 

a) N a g y E n y e d e n . 
A'Balásfalvai Sz. Hároins. Monostor Tagjainak. 

Balásfalván. 
Zágoni Bodola János, az Erdélyi Reform, Ekklé-

zsiák Superintendense, és N, Enyedi első Re
form Prédikátor. 

Szepsi Zoltáni Czirjék Dienes, Ts . Ns. alsó Fe
jér Vármegyének Fő Ispánya, 

A' Reformatum'N, Enyedi Collégiumnak. 
Veres J, Patikárius N. Enyeden. 

h) M . V á s á r h e l y e n . 
Gróf Bethlen Á d á m , Ts. K. Kamarás. Bonyhán. 

•Csikí Gergely, M . Vásárhelyi Kereskedő/ 
Aranyos Rákosi Csipkés Boldi'sár, az Erdélyi Fe-

jedelems. Fiscalis V. Director. 
Hilibi Gál László, az Erdélyi Fejedelems. Itélő-

mester. ,. » 
Nóh. üdv. Tanátsos Gyárfás Jó'sef Özvegye szü

letett Zeyk Aszszonyság. 
Szepsi Szent lyányi Báró Henter Jó'sef, Nagy 

Kenden. 
Széplaki Horváth Károly, Széplakon. 
Lázár János, M . Vásárhelyi Professor. , 
A' Maros-Széki Ns; Tisztségnek. M . Vásárhelyen. 
Oláhfalvai Mártonffi Jó'sef, -Oláhfalvai \ s - ^ -

Posta Mester,"ds Küküllő Vármegye Ord. Jir* 
dő Inspectora. Nagy Kenden. 

PéterfFy Pál, Orvos Doctor. 
Petrásko Gergely, M . Vásárhelyi Kereskedő. 
Kis Rhédei Gróf Rhédei Ferentz, Sámsondon, 
A' Ns. Reform. Collegium T . T . ProfessorainaK, 

M. Vásárhelyen. , , 
Tályai Sámuel, Lukafalvi Reform. Prédikátor. 

K o m á r o m b a n , 
Bodorfalvai Baraiíyay 'Sigmond, több ^ ,gyék 

Tábla Bírája. Kurta Kesziben. 



A' Bátorkeszi és Martzalházy Uradalom Tisztsé
ge. Bátorkesziben. 

Vár Bogyai.Csepy 'Sigmond, több. V.gyék Tábla 
Bírája, 

Érsek-Újvár Városa Ns. Tanálsa. v 

Kolmár Jó'sef, Tractualis Sénior, és R. Komáro
mi első Reform. Prédikátor. • 

Kramaszta Ferentz, Mocsán, 
Ns. Nagy Sámuel. 
Prikkel Ignátz Tisztartó, Motsán. 
Őletka Mátyás. 
Suppán Pál , Kávés, 
Váczy Imre, Érsekújváron. 

K ö r m e n d e n és az o d a j á r ó T s o m ó k b a n . 

Bám Antal, Tapoltzai Káplán. . 
Névedi Botka Jó'sef, Zala V.gye Tábla Bírája, 

Bánfán. 
Névedi Botka Mihály, Zala és Somogy V.gyék 

Tábla'Bírája. Szála Újfaluban. 
Csáni Csány István, Zala Várm, Tábla Bírája. 

Csánban. 
Czigan István, Dobranoki Parochus. 
Detísy Jó'sef, Tolnai Gróf Fesletits, László Ura

dalmi Exactora. Keszthelyen. 
Domjánszegi Dómján Jó'sef, Ts. K. Udvarnok, 

és Zala Várm. volt Al-Ispánya, Lövőn. 
Jobaházi Dőry Imre, Sz. Tamáson. 
Ferentzy Jó'sef, Számtartó, N. Kanizsán, 
Gyurka László, Sz. György Völgyi Plebanus, 

Zala Várm. Tábla Bírája. 
Ibrányi János , Szigligeten. 
Karcsay Sámuel, több Várm. Törvény Széke Táb

la Bírája, Egyházos Radóczon. 
Kis Lajos, Tisztartó, Vasváron. 
Koppány Ferentz, Zala Várm. Tábla Bírája , és 

Fq Adó-Szedője , Szála Egerszegen. 
Kosztka Lukáts K. Ó. Szerzetes Pap, N, Kanizsán, 
Kund Vintze , Faiszon. 
Lehrmann Jó'sef, Georgiconi Professor, Keszt

helyen. 
Mórocza Dániel, Tábla Bíró. Körmenden. 
Nászlohátz, Ingenieur, Körmenden, 
Nedeczki Nedeczky Ferentz, több Várm. Tábla 

Bírája. Sümegen. 
Ruszék'Jó'sef, Sz. Margitai és Hahoti Apát U r , 

és a' Keszthelyi Kerület V, Esperestje. Keszt
helyen. 

Stefanits Farkas", V. Esperest és Plebanus, Sza-. 
Ja Egerszegen. 

Szabó István, Körmenden. 

Vlaskovics Ferentz, A. Vidoviczi Plebanus, Kö
rös Várm. Tábla Bírája, A. Vidoviczon. 

a) I h a r o s B o r é a y L e n , 

Báró Négyesi Szepessy Ignátz , Ts. K. belső Ti(-
kos Tanátsos, Pécsi Megyés Püspök, a'Philo-
sophia és Theologia Doctora.» 

Boronkai Boronkay György, Somogy Várm. Fő 
Táblabírája. 

Borsfay Jó'sef, Vízvári Plebanus. 
Buday Pál, N. Bajomi Reform. Prédikátor. . 
Gaái László, több Ns. Famíliák Fiscalisa, Adandón. 
Horváth János, Seminaríumi Tiszt. Pétsen. 
Igmándy Sándor, Boldogaszszonfán. 
Kaposvári Olvasó Társaság, 
Král Jó'sef, Seininarium V. Praefectusa, Pétsen. 
Molnár Jó'sef, Lfradalmi Tiszt. Mernyén. 
Ozv. Pelrovskyné , szül. Gaál Aszszdnyság, Pétsen. 
Sipos Dániel Alsoki Reform Prédikátor. 
Sipos Sámuel, Csoknyai Reform, Prédikátor és 

Consist. Assessor. 
Jápprai Spissich Sándor, Somogy Várm. Tábla

bírája. Kadarkóton. 
Szokoly 'Sigmond, a'BéllyeiFű HertzegségiUra

dalom Directora. Lakon. 
Véssei Véssey Jó'sef, Véssen, 

b) C s á k t o r n y á n . 
Foky István, Perlak Mezővárosa Plebánnsa. 
Gálovits István, Poltornai Plebanus. 
Mohr Ferentz, Zala Várm. Katonai Biztos. 
Berzenczei Tomassich István, Nedeliczen. 

c) V a r a s d o n . . 
Czigan Mihály, Kir. Hídvámos, Varasdón. 
Horváth János, Magyarevoi Plebanus. Ostritzon. 
Sz. Péteri Horváth Péter, Zágrábi Kánonok, a' 

Sz. Sz. Consistoriumi Assossora, ésZaJa 's Vá
rasd Várm. Táblabírája. Zágbrábban. 

Ruszék Ignátz, Hites Ügyvéd, Varasdon, 

(1) V c s z p r é m ben. 

Kopácsy Jó'sef, Ts . K belső Titkos Tanátsos r 

Veszprémi Megyés Püspök, a' Fels. Magyar 
Királyné Udvari Cancollái-iuaa, a' Hétszemélyű 
Fő Törvényszék Tábla Birája. 

Csirke János, több Ts, Ns, Famíliák Fiscalisa. 
Veszprémbon. 

Frántsils Sándor, Uradíihni Számlartó. Csetényben. 
Dabasi Halász Sámuel több Várm. Tábla Bírája. 
Nagy Zsennyoi Katona Imre, Vcszprdm Várra, 

Esküdtje. 



Gyepes! Kun Jó'sef, Veszprém Várm. második 
Al-Ispánya. _ 

Vári Szabó Sámuel, Veres-Berényi Reform. Pre. 
dikálor. 

P á p á n . 

Szent Györgyi Armpruszter János , Veszprém 
Yárm. Táblabírája. Vathon. 

A' Reform. Pápai Collegiuma részére. 
Horváth Imre, Piscalis. Pápán. 
Felső Eöri Rába Boldizsár, Ts. K„ Tanátsos, több 

Vármegyék Tábla Bírája. 
" Szakonyi István, Veszprém Várm. Szolga Bírája 

Nemes Szálókon. 
Szudai András, omeritus Professor. 
Zsoldos János , Orvos Doktor , Vesprém Várm. 

rendes Physicusa és Tábla Bírája. 
Szalay Miklós, Református Prédikátor, Adorjáa-

házán. 
P e s t é n . 

Klobusitzki Klobusitzky Péter, Kalotsai Érsek, 
Leopold Tsászár Rendje Nagy Keresztes Vité
ze , Ts . K. belső Titkos Tanátsos, a' Hétsze-
mélyű Főtörvényszék Táblabírája, 

Jobabázai Döry László , Pest Várm. Tábla Bírája. 
Losontzi Gyürki Pál, több Várm, Tábla Bírája. 
Kritske Jó'sef, Lötse Sz. K. Város Fő Bírája, az 

Országos Deputaiio TagjaPesten. 
Özvegy Gróf Péchy né, született Gróf Fáy Aszszony. 
Gróf Kis Rhédei Rhédei Lajos, Ts, K. Kamarás, 

Leopold Tsászár Rendje Vitéze, és Bereg Várme
gye Fő Ispányi Administratora, Kis Rhédén. 

Gróf Széki Teleki Jó'sef, Ts. K. Kamarás , a' Ki
rályi Törvényes Tábla Bírója, és Csanád Várm, 
Fő Ispánya. 

P o s o.n b a n és az oda j á r ó T f s o m ó kb an. 

Vurum Jó'sef, Nyitrai Megyés Püspök, Ts . K. 
belső Titkos Tanátsos. 

•Felső Lieszkói Belánszky Jó'sef, Besztertzei Me
gyés Püspök, Sz. Kereszten. 

Belusi Baross Jó'sef. Kálna Borfőn. 
Sárosfalvai Bitó Gergely, Pozson Várm, és Érse-
. ki Vajka. Szék Tábla Bírája , a' Gseklészi Ura

dalom Számvevője. Czeklészen. 
-Boronkay Imre, Vcrebélyen. 
Borsitzki Borsitzky István, Trentsén Várm. első 

Al-lspánya, Driethomán. 
Csclko t.chotai Cselko István, á' Posonyi Kir. 

Akadémiában Magyar Literatura ' Professora , 
több Várm. Tábla Bírája. 

Denky Gedeon, Bars Várm. Táhla Bírája, N. Sál
iéi Reform. Prédikátor, Superintend. Consisto-
rialis Assessor , és a' Barsi Tractus Fő Notariu: 

' sa és Assessora. N. Sallón, 
Döme Károly, Posonyi Lector Kánonok és Táb

la Bíró. 
Druguth Jó'sef, Érsekújvári F. Kerületi Al-Espe-

rest, Sellyei Plebánus, Sellyén. 
Gróf Eszterházy Károlyné , született Báró Berény 

Aszsz. Szereden. 
Téssai Foglár Imre, több Vármegyék első rendű 

Tábla Bírája Téssán. 
Sonnenbergi Freyseisen Krisztián János, több 

Várm. Tábla Bírája. Körmötzön. 
Gruber Károly Antal , több Várm. Tábla Bírája, 

és Posonban Gróf Aponyi Antal köz Könyvtá
rának Bibliothecariusa. 

Katona Dienes, Philosophia Docfora, a' E. 0. 
Szerzetbeli Oskolák Collegiumának Rectora. 
Léván. 

Lepényi Márton , Beszlertzebányán. 
F. Lieszkói Leszkovszky Gábor Jó'sef, több yárm. 

Tábla Bírája és a' Nyitra Várm, Nemes Árvák 
' FőTutora. Nyitrán. 

Lőrinl/. András , K. 0. Szerzetes Pap , a' Selmetzi 
Kir. Gymnasiuinban Professor. 

Majlálh Irnré , Ts. K. Kapitány. Nyitrán. 
Puchói és Csókái Marczibányi Antal, több Várm. 

Tábla Bírája Puchón. 
Némák Ferentz, Dubniczon. 
Ts. Nemes Nyitra Vármegye Tekintetes Rendéi, 

Nyslrán. 
Odler Péter, a' N. Szombati Districtualis Táblá-

nár Szegények Ugyvédője. 
Östroluczky Gustáv, Nemes Podhra'gyon. 
Péli Nagy András, Bars Várm. Fő Saolga-Bira-

ja. Baj kán." ' 
Radvánszki.Radvánszky Lajos, Zólyom Vnrm. *ő 

Nótáriusa, és több Várm. Tábla Bírája. Besz
tercebányán. 

Röszner Káioly; Ts. K. Bányász-Tanálsos , es 
Kamarai Fö Tiszt. Beszlertzebányán. 

Sándor Jó'sef, több Várm. Tábla Bírája, iu«-
Sallón. • 

Slavnitzai Sándor Mihály, Szent Kereszten. _ 
N. Cseplsényi és Matinai Sándor Pál, Thurocz 

Várm, Fő Adó Szedője , Pribóczon. . 
Simái Kristóf, K, O. Szerzetes Pap, a' Selmetzi 

Kir. Gymnasiumban volt Professor,. Selmetzen. 
Szászi Szászy Károly, a' Ny Urai Püspöki .urauai-

mak Inspectora, több Várm. Tábla Bírája, Ivlo-
tsonokun. 
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Szelim Ferentz , Lévai Plebanus e's V . Esperest, 
több Várm. Tábla Bírája*. 

Kis Szoczóczi Szenessy Jó'sef, Thurótz Várm. 
AI-Jpgyzője, és Trentsén Várm. Tábla-Bírája. 
Alsó Káinokon. 

Szllassy Antal, a' Lévai Uradalom Kaszsza Gond
viselője Léván. 

Alsó Körűskényi Thuróczy Thadé, több Várm. 
főbb Tábla Bírája, és Nyitra Várm. Fő Szolga 
Bírája. N. Rippényen. 

Tfrth Pál. Nagy Fődémesi Plebanus. . 
Tremrnel Krisztián, Pozsonyi Evang. Prédikátor. 
Nyitra Kéri N, Veress Ádám, Nivedi Számtartó , 

Nireden, < 
Kis Kovalóczi és Vaszkoi Víetoris László , több 

Várm. Tábla Bírája, Vaszkán. 
Zathurtsai Zaturéczky Lajos, Thurótz Várm. Le

vél Tárnokja,' A. Zaturtsán, 
Nyitra Zerdabely Zerdahely Jó'sef, Ts, K. Ka

marás, a' Dunamellyéki Districtualis Táblának 
Assessora, Nagy Szombatban 

Nyitra Zerdabely Zerdahelyi Károly, Nagy Ta-
poltsán, 

a) E'p e r j e s e n. 

A z Eperjesi Egyesült Görög Rit. Calhol. Biblio-
tbéka számára. 

Özvegy Jekelfalu'smé, született Gróf Csáky Asz-
.szony, Keltsen. • " •. . 

Godscliidi és Sz. Imrei Károlyi András, Sáros 
Várni. Tábla Bírája, Szent Imrén. 

Cseleji Kolosy István , több Vármegyéknek és a' 
Tiszamellyéki Districtualis Táblának Tábla 
Bírája, Eperjesen. 

Péchi Péchy Tamás , több Várm. Tábla Bírája, 
Péchújfalun. 

Svvidniczky Mihály, Boroszlói" Tisztartó. ' 

b) R o s e n b e r g e H . 

Abafalvai Abaffy Ferentz, több Várm. Tábla Bí
rája , Mokrágyon. 

Hinner Antal, K. O. Szerzetes Pap, Podolini 
Professor. 

Korotnoki Korotnoky Ignátz, Szepes Várm. fő 
Tábla Bírája. Korotnokon. 

Maiéter Mátyás, a' Sepesi Püsp, Megye Sz. Szé
ke Nótáriusa. Szepes várallyán. 

Túrócz Divéki és N. Palugyai Plalhy Gáspár, 
több Várm. első rendű Tábla-Bírája, Nagy 
Pal ugyan. 

Nagy Kakói Ifj. Rakovszky Antal, több Varm. 
Tábla Bírája. Nagy Selmetzen. 

Szent-Iványi László, több Várm. Tábla Bírája, 
's a' t. Szent-Iványon. 

Zmeskál Jób, Tábla Bíró, 's>a'f. Lestinhen. 
v c) R• .o s n y ó n. 

Seitovszky János., Rosnyói Megyés* Püspök, Ka* 
pornaki Apátur, 's a' t, 

Csik Szent Királyi és Kraszna Horkai Gróf András-
sy Jó'sef, Alsó Sajón. 

Danis János, Dulcinai Választott Püspök, Ros-
nyai Nagy Prépost. 

Farkas András, a' Rosnyói Evang. Gymnasium 
Rector Professora. 

Pelsőczi Hámos Jó'sef, több Várm, Tábla Bírája, 
Berzétén, 

Kajába Jó'sef, Jolsva Priv. Bánya városa Fö Nó
táriusa, 

Sárkány János , Rosnyón. 

d) T o r n a I 1 y a r a. 

Draskótzi Draskótzi Sámuel, Alsó Kálosán, 
Hubói Hubay Miklós, Hubón. 
Nagy Toronyai Marikovszky Gábor, Gömör és 

Kis Hont törv. egyesült Várm. Archivariusa, 
Méhiben. 

Kis Csoltói és Pelsőtzi Ragályi Ábrahám, Ts . K . 
Tanátsos, Torna^Várm. első Al-Ispánya. Ra
gályon, 

S o p r o n b a n . 

Özvegy Barthodeiszkyné , született Tóth Asz-
szonyság, Mihályiban. 

Kiss János, a' Dunántúli Evang. Gyülekezetek 
SuperintenJenso és több Várm, Tábla Bírája. 

Szabó Jó'sef, a' Sopronyi Evang. Gymnasiumban 
Professor. 

A' Sopronyi Tanuló Nemes Társaságnak. . 

A z i 11 k ö v e t k e z ő T i t. T i t. O l v a s ó k n a k 
K ü l ö n - k ü l ö n , 's p e t s é t a l a t t j á r a z Ú j 

s á g a' k ö v e t k e z ő h e l y e k r e . 

Rudnai és Divék Újfalui R u d n a y S á m W , a' 
Római Sz. Szék Prosbytor Gardinálisa , Eszter
gomi Érsek, Magyar Ország Hertzeg Primás-
sa, Sz. István Ap. Király Rendjének Nagy ]{,.. 
resztos Vitézzé, Ts. R. belső titkos Tanátsos, 
a' N. M. Királyi Helytartó Tanáts Tannlsosu, 
Esztergom'Várm. örökös és valóságos Fő íspá
nya és a' N. M. Hétszcmélytí Fő Törvényszék 
Tábla Bírája. Esztergomba és Budán, 
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Juranits Antal', Ts. K. Tanátsos, Győri Megyés 
Püspök. 

Fogarasföldi Gróf Nádasdi Leopold, Ts. K belsS 
titkos Tanátsos, Komárom Várni, örökös és va
lóságos Fő Ispánya, Felső Lendván. 

Baritz, Ingenieur Kapitány, Brünnben. 
Beiméi Jó'sef, az Esztergomi Könyvnyomtató In

tézet tulajdonosa. 
Gróf Bertold 'Sigmond, Morvaországban, Buoh-

lovitzán. 
Báró Collenbach, Ts. K, Kamarás, Mária Theré-

sia Katonai Rendének Keresztes Vitéze, Ts. K. 
- Brigadéros Generális, Bellováron. 
Cseh Jó'sef, Tábla Bíró, Rába Sz. Mihályon. 
Dirnbeck Jákob, Ifjú Gróf Batthyány Károly 

Külön Oktatója. 
Dercsikai Erős Jó'sef, Komárom Várm. Fő Szol

ga Bírája Tatán. 
Fénix Farkas, Levél Tárnok Sz. Mártonban. 
A' Hazai Gabona Kereskedésre öszyeáliott Ma

gyar Ns. Társaság,,, Mosonban. 
Kerekes György , Öttevényi Plebánus. 

Kiss Jó'sef, Orvos Doktor, több Várm, Tábla-
Bírája, Triestben. 

Mares Ventzel, Pomázon. 
A' Mosonyi K. 0 . Szerzetes Rend Collegiuma. 
Paracz Vincze, Zengi Kánonok, és Seminarium 

Rectora, Zengőn. 
Szomori és Szomodori Pázmándi Dienes, Komá

rom Várm. első Al-Ispánya, Kömlődön. 
Pográcz Gáspár, Zsolnán. 
Rigler Ferentz, több Várm. Tábla Bírája, és az 

Esztergomi Káptalan Fő Nótáriusa. Eszter
gomban. 

Rimany István, Csehországban Vissokai Reform. 
Pedikátor. 

Sághy Jó'sef, Német Újváron. 
Jerebiczi Stehenits László , Veszprém és több 

Várm. Tábla Bírája, Kerék Teleken. 
Szombathy Károly, Ács Helysége Esküdt Nótá

riusa. 
Zámbo Ferentz. Plebánus, Nagy Pősén. 
Zoisl Emmanúel, Bodafalvai Plebánus. 
Zvornik PáI ,V. Esperest ésParochus.BelIováron. 

Sajnálva jelentem, hogy, ez úttal még, azon Érdemes Olvasóimnak Neveiket itt 
ki nem tehettem, kik a' Budai Ts. K. Fő Posta Hivatalról (28-tzan), és a' Pesti Ts. 
K. Postáról (M-en) veszik Újságaikat, minthogy ott fizettették le az előfizetés taksá
ját. Ezen Érdemes Uraknak neveik tudtomra nem adattak, hanem számokra az Újsá
gok innen minden név és boríték nélkül tsak számszerént vitetnek, 's onnan küldet
nek azután- széllyel boríték alatt. 

M á r t o n J ó ' s e f , 
Professor. 



J E L E N T É S 
A' F E L S Ő - M A G Y A R O R S Z Á G I M I N E R V Á N A K 6 - d i k É V R E 

az az 1 8 5 0 - d i k e s z t e n d ő r e l e e n d ő f o l y t a t á s á r ó l . 

H a az Anglus, Frantz, és Német jelesb Európai Nemzetek, Nemzeti saját nyelvüket 
és Tudományjokat, buzgó Fiaiknak hathatós munkásságjoknái fogva íéptsőnként felk 

jebb és tökélletesebb állapotra nem juttatták volna : Nemzeti pallérozottságjokban igen 
tsak ott állanának, a' hol a' több, nálloknál sokkal kevesebbet jelentő Nemzetek. Dó 
a' Nemzetiségnek lelket emelő buzgó érzelme bennek felgerjedvén, őket azon nemes 
tzélra törekedteté, mellyszerént minden eggyes tagokat a' szép mesterségek', és hasznos 
tudományok' megismerésére bírhassanak , 's a' sok külömbözö gondolkodású 's értelmű 
lakosokból egy nagy Nemietet formálhatván, köz erővel, köz munkássággal az egész 
népséget boldoggá, éŝ  a' pallérozottság' léptsöjére juttathassák. 

E' szerént már minden lehető utakat; módokat, buzgó törekedéssel készek vol
tak elkövetni, hogy ne tsupán névvel neveztessenek Nemzeteknek; hanem keblüket a' 
legditsöbb tettekre, és önbets érzésökre ébresztgetvén, saját nyelvüknek betsülöi, sze
retői, és tökélletesítöi igyekezzenek lenni. Illy módon a' közöttök mindég nevekedő ér
telem' Őrangyala, t. i. az élet-tudományokat és szép mesterségeket tárgyazó hasznos 
tudományok, idővel Országjok' minden lakosit eggyé olvasztván, az időnek időhöz, a' 
szorgalomnak szorgalomhoz, a' gondolatoknak gondolatokhoz, és a' rúgó erőnek ne
mes ösztönhöz szabásával, a' Nemzetiség felsőbb és méllóságosbb léptsöjére juttatta. 

A' mi Magyar Nemzetünk-is felvett nemes törekedésében tsak illy igyekezetnél 
és munkásságnál fogva érhetvén tzélt, a' midőn már Ilorácz szava szerént: (dimidium 
facti, quibenecoepit, habét) elkezdett feltételének felét meg-is tette,'s ncmesszívü Hazánk
fiai a' tövisekkel sűrűn benőtt járatlan erdőségen keresztül ólakat törlek; szép lelkű Tu
dósaink pedig a' setétségben bátran járhatásra világító szövétnekeket gyiíjlollak ; tehát 
mi-is a' nemes tzélra törekedésben, minden mostoha viszontagságok melleit sem tsüg-
gedvén-el, Minervánkat a' mostani nagy nyoltzadrét formában, esztendőnként jeles Hon-
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ÍÍÍIÍÍ Itópeiltlíel és életök-rajzaival díszesíteft IV. Kötetekben, a' jövő 1 8 3 0 - d i k esztendő
ben is folytatni fogjuk, mégpedig kettőztetett erőt igyekezünk arra fordítni; hogy ezen 
Nemzeti-Folyóírásunk minden tekintetben ol ly tzélnak megfelelő légyen, mellynél fog. 
va az , mind szép ízlésű Nagyjaink' pártfogását, mind széplelkű Tudósaink jelesbb íeó-
mányjai által lehető gyarapíttatását méltán megérdemelhesse. 

Ugyan azért a' nagy érdemű 's tiszteletű olvasó Közönség alázatosan kérettetik 
a'végett, hogy előfizetési tudósítását következő Új-esztendeig az illető helyre jókorán 
beküldeni méltóztassék; hogy a' szerént és ahoz képest ajánlott szolgálatunkat annyival 
bizonyosabban és rendes idejére tellyesíthessük. A' következő 1850-dik Esztendőben ki
jövendő 4 Kötetek' előfizetési ára, szép fejér papírosra nyomtatva, tsínos borítékba 
kötve szabad Posta küldéssel eggyütt 6 ezüst forint; velinre pedig 10 ezüst forint. Elő
fizetni lehet Kassán a'Kiadó Ellinger István Kir. priv. Köny vnyomtatónál; távolabb he
lyeken pedig minden Ts. Kir. Postahivataloknál, és azon buzgó Hazafiaknál, kik az elő
fizetést eddig beszedni méltóztattak.. 

Eddig Minervánk, ím ez itt "következő Nagyok' képeivel leedveskede : EszteiKá^ 
r o l y A m b r u s Ausztriai Fő-Hertzeg és M. Országi Primás. — S á n d o r L e o p o l d 
Ausztriai Fő Hertzeg M. Országi Nádor. — Galantai E s z t e r h á z y P á l , Nádor. — 
Futaki Gróf H a d i k A n d r á s , Fő-Vezér. — P á z mán v P é t e r , Gardinális, M. Or
szági Primás. — Ürményi Ü r m é n y i J ó ' s e f , Ország-Bírája. — Ghymesi Gróf F o r -
g á c h Z s i g m o n d , M . Országi Nádor. — Gróf I l l é s h á z y I s t v á n , a' Nádor. — Er-
dódi Gróf P á l f f y M i k l ó s , Nádor. — B a c s i n s z k y A n d r á s , Görög eggyesült Mun
kácsi Püspök. — Kis-Viczai V í c z a y J ó ' s e f , Kassa Város' Fő-Orvosa. — Hadadi Gróf 
V e s s e l é n y i F e r e n t z , Nádor. — Felsö-Gagyi Báró V é c s e y P é t e r , Magyar-Lovas 
Generális. — Gróf Z r í n y i I l o n a . — 1-sö M á r i a , Magyar Királyné, — I s t v á n ^ f y 
M i k l ó s , Al-Nádor 's Történet-író. — Trakostyányi Gróf D r a s k o vi fs Cardinal ésM. 
Országi P rimás. — Bethlenfalvi Gróf T h u r z ó G y ö r g y , Nádor-Ispány. — V e r b ö -
e z i I s t v á n , a' Magyar hármas Törvény' Szerzője .— 

^ Minden eddig megjelent Köteteket, a' mejj-Iiépekkel együtt találhatni Kassán a' 
Kiadónál, 's a' távol helyeken-is .az érdemes Könyv-Áros Urak által megszerezhetni. Arok 
öszvesen a' múlt esztendeieknek médián papíroson 2 5 ; velin.papiroson 45 ezüst forint, 
söt eggyenként-is lehet Köteteket szerezni 1 forint 's 50 krajtzárért ezüstben. 

Kik-is a' nagy érdemű 's tiszteletű Közönségnek kegyes indúlatiba ajánlottak, 
alázatos tisztelettel vagyunk, Kassán Octóber 25-dik napján, l829-dik Eszt. 

A' R e d a c t i ó és a' K i a d ó . 
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T e m e s v á r o n , 

Borbátvizi Balázs Sámuel, V. Hunyad Vármegye 
Kii -. Perceptora. Borbátvízen, 

Alvintzi Batsila Jó'sef, Alsó Peje'r Várm, Hites 
Assessora-, Károly Fejérváron" . , 

Bendik János, a' Csakovai Kir, Politico Fhnda-
tionalis Uradalom Ispánya. LieMingen, 

Bogdánífy Gergely, Hátszegen. 
Breuer Mátyás Kir. Fő Bányamester, és a' Bá-

nyász-Directio Fő Igazgatója. Oravitzán. 
Csiki István, Károly Fejérvári Kereskedő, 
Keresztesi Frumer Jó'sef, Fatseten. 
Dalnoki Gáál Mihály, Kis Ludoson. 
Galgovils György, Halmágyi Kir. Só Gránitz Lo

vas Fő Felvigyázó. Nagy Halmágyon. 
Gergelyíi Antal, Szászvároson, 
Goro Lajos , Sz. György Kir. Katonai Rend Vi

téze , Károlyfej érv.^ron helybéli Genie és For-
tificatio Directora. 

Lo'sádi Báró Györffy Ferentz, Lo'sádban. 
Kis Halmágyi Hollaky István, Ts. K. Tanátsos, 

és Zaránd Várm. Fő Ispánya, Körös Bányán. 
Tóthváradjai Kornis György, Bardány M . városa 

Parochusa, Békés Várm, Tábla Bírája. Bar-
dányom 

Kérdi Sz. Léleki Kozma István , Zaránd Várm. 
Tábla Bírája. 

Gróf Kun István , Al-Gyógyon. 
Kurtán Alexius , a' Nagy Halmágyi Uradalom 

Fiscalisa. N. Halmágyon. 
Gróf és Gyulakuti Báró Lázár Jó'sef, Drassdn. 
Fóliafalvi Miklós Sebestyén Kir. Kamarai Fis-

calis, Allibunáron. 
Mirtse Antal, V. Hunyadoni 

Molnár Constantin, Nagy Enyedi Egyes. G. R, 
Cathol. Fő Esperest és Tövisi Plebánus. 

Muslay János, Kir. Kamarai Ispán, Vranuczinban. 
Papp György, Tanult Theologus , a' Kútfalvi 

Uradalom Inspectora. Szász-Sebesen. 
Petko Lázár Kereskedő és Bányász Gazda, Boitzán, 
Petrik Theodor, Tisztartó, Keverésen. 
Praezsa János, a' F. Gáldi R. Cath. Ekklézsiának 
• Kurátora. Felső Gáldon. 
Szántó János, több Ts. Ns. Famíliák Fiscalisa, 

Temesváron. 
Tamási Jó'sef, Károly Fejérvári Kánonok. 
Szoboszlai Tóth György, Károly Fejérvár Sz. K. 

Városa Fő Nótáriusa, Ns. Alsó Fejér Várm. 
hites Tábla B/rája, és az Erdélyi Püspöki Ura
dalmi Fő Törvényszék rendes Nótáriusa, Ká
roly Fej ér várolt. 

Toroczko Szent Györgyi Toroczkay László , több 
Ns. Vármegyék hites Assessora és Ns. Hunyad 
Várm. Tábla Bírája. Bokajon.-

Veres Jó'sef, Urad. Tisztartó. Bábolnán. 
Zánokfi Antal, Ts, K. Bányászati Puskapor Aros-

Zalatnán. • 
Özvegy Ns. Zobel , született Palaky Aszszony-

ság. Héjasfalván. 

a) D é v á n a' T e m e svá r i-Ts o m ó b a n. 

N. Barcsai Barcsai Károly, Nagy Barcsán. 
Bodó Dávid, Subst. Kir. Perceptor. Déván. 
Lugosi Fodor András, Ns. Hunyad Vármegye 

Ordinarius Physicusa, Több Várm. Tábla Bí
rája. Déván. 

Moldován Demeter, Déván,. 

M á r t o n J ó rs e f y 

Professor. 
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